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 Court of Washington, County of   
华盛顿州 县法院  

  
Petitioner 
呈请人 
 vs. 
 诉 

  
Respondent DOB 
被告人  出生日期 

No: 
编号： 
Order Re: Sealing Records of 
Extreme Risk Protection Order 
(ORSF, ORSFD) 
关于以下事宜的法令：极端风险保护
令记录封存（ORSF、ORSFD） 
Clerk’s action required: III 
书记员需要采取的行动：III 

Order Re: Sealing Records of Extreme Risk Protection Order 
关于以下事宜的法令：极端风险保护令记录封存 

I. Basis 
I. 依据 

THIS MATTER is before the court on Respondent’s motion to seal from public view records of 
Extreme Risk Protection Order pursuant to RCW 7.105.355. 
根据RCW 7.105.355，被告提议禁止公众查看极端风险保护令记录，此事已提交法院审理。 

The court considered the pleadings, relevant portions of the file, and testimony, if any. 
法院审议了诉状、卷宗的相关部分和证词（如有）。 

  
  
  

II. Findings 
II.调查结论 

The court finds that: 
法院认定： 

[  ] Respondent is/was the prohibited person in a/n: 
 被告人是/曾经是以下法令中的受限制人： 

[  ] Temporary Extreme Risk Protection Order Without Notice entered on (date)   
 于以下日期生效的无需通知临时极端风险保护令（日期）  
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[  ] Extreme Risk Protection Order entered on (date)   
 于以下日期生效的极端风险保护令（日期） 

In which the court made findings that the order was based solely on threats of self-harm. 
在该案中，法院裁定该命令完全是进行自残的威胁。 

[  ] Conditions for sealing have been met because: 
 封存条件已经满足，因为： 

[  ] Respondent has fully complied with the relinquishment of firearms as ordered by the 
Extreme Risk Protection Order; and 

 被告人完全遵守了极端风险保护令的要求，交出了枪支；以及 
[  ] There are no pending violations of the Extreme Risk Protection Order; and 
 没有待处理的违反《极端风险保护令》的行为；以及 
[  ] There are no other active protection orders against Respondent. 
 没有其他针对被告的生效保护令。 

[  ] Conditions for sealing have not been met because: 
 未满足封存条件，因为： 

  
  
  
  

[  ] In addition, the court finds as follows: 
 此外，法院认定如下： 

  
  
  
  

III. Order 
III.命令 

Based on the findings, the court: 
根据调查结果，法院： 

[  ] Granted: grants the motion to seal pursuant to RCW 7.105.355. The clerk of the court shall 
seal the entire court file and to secure it from public access. 

 已批准：根据RCW 7.105.355批准封存请求。法庭书记员官应封存整个法院档案，确保公众
无法查阅。 

[  ] Denied: denies the motion. The files and records in this case shall not be sealed. 
 已拒绝：拒绝该请求。本案的档案和记录不得封存。 

Dated:    
日期：  Judge/Pro Tem/Commissioner 
 法官/临时法官/助理法官 
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 Print Judge/Pro Tem/Commissioner Name 
 请工整填写法官/临时法官/助理法官姓名 
Submitted by: 
提交人： 

  
Respondent/Respondent’s Attorney/WSBA No. 
被告人/被告人律师/WSBA编号 

  
Print Name 
请工整填写姓名 


